АНКЕТА

участника конкурса среди профессорско-преподавательского состава

Томского политехнического университета

на звание

____________________________________ Профессор года __________________________________

по группе  ___ Профессор ______________
год  _2002___
Фамилия, имя, отчество ______Которова Елизавета Георгиевна______________________________

Факультет ____лингвистики___ИЯК____________________________________

Кафедра _______________ теории и практики перевода ____________________________________

Штатная должность __________ профессор_______________________________________________

Ученая степень, ученое звание _______ доктор филологических наук _________________________

Академические и другие почетные звания  ______нет_______________________________________

_____________________________________________________________________________________

Год рождения _____1954___________

Стаж работы в ТПУ __4_____, в занимаемой должности ___4______

Общий стаж педагогический стаж ___27______

1. Учебная деятельность
1.1. Читаемые в весеннем и осеннем семестрах конкурсного года лекционные курсы (название, объем в часах, учебные группы, количество студентов и факультет): __________________________

____Теория перевода – 38 часов, гр.12191, 12192, 12193, 12290, 12390, 65 студентов, факультет лингвистики; 





Лексикология (немецкий язык) - 36 часов, гр. 12390, 8 студентов, факультет лингвистики;___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1.2. Общий объем учебных поручений в весеннем и осеннем семестрах конкурсного года

______________________________797_часов______________________________________________________________________________________________________________________________________

1.3. Количество обучающихся под руководством конкурсанта

 аспирантов __6 (2-ТПУ)_______, магистров __нет_______

2. Методическая работа и ее результаты

2.1. Изданы учебники, учебные и методические пособия, конспекты лекций и т.п. (названия, их объем в печатных листах, долевая часть конкурсанта с представлением их экземпляров) _____________________________________________________________________________________

_____________________________нет____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

2.2. Выступления на научно-методических конференциях и публикации по учебной и научно-методической работам (авторы, название, место выступления, сведения и публикации и копии опубликованных докладов или тезисов)  _____нет__________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

2.3. Разработаны учебные планы, учебные программы по новым направлениям и специальностям, по новым курсам: _____________________________________________________________________

___разработана учебная программа по новому курсу «Сравнительная типология кетского и русского языков»  для факультета лингвистики специальности 022600 – лингвистика и межкультурная коммуникация                __________________________________________________

2.4. Другие результаты методической деятельности _____________________________________


 Принимала участие в работе ГЭК в Институте языкознания Щецинского университета

 (июнь 2002, Польша), рецензировала 12 дипломов (на английском языке)._______________
3. Научная работа и ее результаты

3.1. Опубликованы (монографии, статьи, доклады на конференциях с представлением копий и указанием долевой части конкурсанта) ___________________________________________________
1. Публикации:
1. Das Problem der zwischensprachlichen Aquivalenz in der analytischen und synthetischen Sprachforschung. In: Linguistik jenseits des Strukturalismus. Akten des II. Ost-West-Kolloquiums Berlin 1998. Herausgegeben von Kennosuke Ezawa, Wilfried Kurschner, Karl H. Rensch und Manfred Ringmacher. Tubingen: Narr, 2002, S. 173-181.
2. Категориальное представление об одушевленности/неодушевленности в разносистемных языках // Сравнительно-исторические и типологические исследования языка и культуры: проблемы и перспективы. Сборник научных трудов лаборатории языков народов Сибири. Том I. Под ред. Т.В. Галкиной. Томск: Изд-во Томского государственного педагогического университета, 2002. С. 105-110.
3. Концепты «пространство» и «время» и некоторые особенности их репрезентации в кетском языке // XXIII Дульзоновские чтения. Сравнительно-историческое и типологическое изучение языков и культур. Ч. I. Томск: Изд-во Томского государственного педагогического университета, 2002.С. 183-191.
4. Vergleichend-typologische Untersuchung von Aufterunsstrukturen (makro-und mikropragmatische Aspekte). In: 35th Meeting of Societas Linguistica Europaea "Rethinking Sprache Language Lingua" (July 22 - July 25, 2002). Abstracts. Potsdam, 2002, p. 48-49.
5. Das Problem der Aquivalenz bei der lexikographischen Darstellung des deutschen Wortschatzes in zweisprachigen Worterbuchern. In: Akten des X. Internationalen Germanistenkongresses Wien 2000. Bd. 2: Entwicklungstendenzen der deutschen Gegenwartssprache - Lexikologie und Lexikographie. Bern, Berlin etc.: Peter Lang, 2002, S. 243-249 (=Jahrbuch fur Internationale Germanistik. Reihe A. Band 54).
Сдано в печать на 2002-2003 год:
1. Antonymie im Worterbuch und im Text: eine vergleichende Studie Deutsch-Russisch. In: Sprache des Ostens - Sprache des Westens. Materialien des III. Ost-West Kolloquiums, 2002(2003).       О//У>%-/ Л/2. (в соавторстве с Велединской С.Б. и Шевчуком А.В.) Typologie der Ubersetzung (eine vergleichende Studie von sprachpaarspezifischen Translatvarianten). In: Materialien der VII. Internationalen Konferenz "Grundfragen der Translatologie" (LICTRA2001) (Leipzig), 2002    '
3. Basic concepts of the Kets as a reflection of their ethnographic and socio-cultural situation. In: Proceedings of the 9th International Conference on Hunting and Gathering Societies (Edinburgh, 9-13 Sept. 2002), 2002(2003). —
2. Выступления с докладами на конференциях и в институтах:
1. Доклад на тему „Principles of the lexicographical description of Ket language" на рабочем коллоквиуме в Лейпциге по изучению и описанию исчезающих языков мира (Германия, Лейпциг, май 2002).
2. Доклад на тему "Kommunikativ-pragmatische Organisation von Äußerungen im Deutschen und Russischen" в Институте славистики Университета им. Гумбольдта (Германия, Берлин, июнь 2002).
3. Доклад на тему: Vergleichend-typologische Untersuchung von Äußerunsstrukturen (makro- und mikropragmatische Aspekte), на конференции 35th Meeting of Societas Linguistica Europaea "Rethinking Sprache Language Lingua" (July 22 - July 25, 2002). (Германия, Потсдам, июль 2002).
4. Доклад на тему "Basic concepts of the Kets äs a reflection of their ethnographic and socio-cultural Situation" на конференции "9th International Conference on Hunting and Gathering Societies" (Великобритания, Эдинбург, сентябрь 2002)
5. Гранты (только зарубежные)
а) Грант "Немецкого общества им. Макса Планка" для участия в рабочем коллоквиуме по изучению и описанию исчезающих языков мира (Германия, Лейпциг, май-июнь 2002).
б) Грант оргкомитета конференции 35th Meeting of Societas Linguistica Europaea "Rethinking Sprache Language Lingua" для участия в конференции.
в) Грант оргкомитета конференции "9th International Conference on Hunting and
_____________________________________________________________________________________

3.2. Получены Почетные, академические звания; награды; ученая степень; ученое звание и т.п.

_____нет_____________________________________________________________________________

3.3. Выполнены научные исследования по госбюджетным, хоздоговорным НИР (названия работ, заказчики, основные результаты в прошедшем году, степень участия в них конкурсанта)

_______________________нет_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3.4. Получены гранты, заключены конкурсантом или с его участием хоздоговора на НИР, ОКР, начаты госбюджетные НИР и т.п.  _______________________________________________________

1.Грант «Немецкого общества им. Макса Планка» для участия в рабочем коллоквиуме по изучению и описанию исчезающих языков мира (Германия, Лейпциг, май-июнь 2002)._____________________________________________________________________ 
2. Грант оргкомитета конференции 35 th Meeting of Societas Linguistica Europaea «Rething Sprache Language Lingua» для участия в конференции.____________________________________

3. Грант оргкомитета конференции «9th International Conference on Hunting and Gathering Societies» для участия в конференции.___________________________________________________

3.5. Внедрены результаты НИР, ОКР (название работы, место и масштабы внедрения, достигнутый эффект)   _________________________________________________________________

___________________________нет____________________________________________________________________________________________________________________________________________

3.6. Повышение научной квалификации (защита докторской или кандидатской диссертации и т.п.)

___нет_______________________________________________________________________________

3.7. Присуждена ученая степень ___нет________________________________________________

научная специальность ___________-___________________   Дата присуждения   _______________

3.8. Участие в подготовке научных кадров (подготовка докторов, кандидатов наук, аспирантов, магистров) __в течение 2002 года успешно защитились 2 аспиранта и 1 соискатель______________

_____________________________________________________________________________________

3.9. Другие результаты научной деятельности в прошедшем году   ____________________________

1.Принимала участие в работе над переизданием «Большого немецко-русского словаря» в качестве редактора и составителя.

2. Осуществляла руководство проектом по созданию «Большого кетско-русского словаря» при Лаборатории языков народов Сибири ТГПУ.

3. Осуществляла научное рецензирование:
А) Отзыв официального оппонента на кандидатскую диссертацию Шарандина А.В. «Отношение неполной эквивалентности в лексиконе и её отражение в двуязычном словаре», Москва, 2002.

Б) Отзыв эксперта на кандидатские диссертации Хахалкиной Т., Новицкой И., Ведякиной В., Ставцевой О.А.

В) Отзыв на автореферат кандидатской диссертации Н.В.Сайковой «Взаимодействие слова и текста в деривационном аспекте (на материале вторичных текстов разных типов) Барнаул, 2002.

Г) Отзыв научного руководителя на кандидатские диссертации Горчаковой Е.В., Максуновой З.В., Клопотовой Е.А., представленные к защите в 2002 году.

4. Организационная, просветительская и воспитательная деятельность

4.1. Руководство структурными подразделениями ТПУ, комиссиями, советами, секциями и т.п. в ТПУ или вне его __________________нет_________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

4.2. Участие в работе оргкомитетов научных, научно-технических, научно-практических конференций, симпозиумов, семинаров, в работе Академий диссертационных советов и т.п. (с указанием формы участия) _________нет______________________________________________
4.3. Участие в работе научно-методических советов, комиссий; в учебно-методических объединениях и т.п. _______________нет_________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

4.4. Руководство научными студенческими обществами, конструкторскими бюро, кружками 

_________________________________нет______________________________________________________________________________________________________________________________________

4.5. Подготовка победителей республиканских, региональных, областных, внутривузовских студенческих олимпиад, конкурсов; аспирантов, студентов, награжденных за научные исследования, выполненные под руководством конкурсанта ________________________________

Сердюк Мария, Богданова Анна – принимали участие в студенческой конференции весной 2002 г., доклады сданы в печать.
_____________________________________________________________________________________

4.6. Работа в советах, комиссиях, центрах и т.п. в ТПУ и вне его  _____________________________

_________ член Ученого Совета ТПУ,____________________________________________________

_________ член Ученого Совета ИЯК ТПУ, _______________________________________________

5. Дополнительные сведения, характеризующие успехи конкурсанта в прошедшем году

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________6. Сведения о результатах предыдущей деятельности

6.1. Общее число опубликованных 63

монографий __2____________,

научных и научно-методических статей ___53__________

учебников  __0_________, учебных пособий __3________

учебно-методических указаний и т.п.  ___2___________
рецензий  _____________________3__________________

6.2. Подготовлено докторов и кандидатов наук  _____3_________________

6.3. Получено авторских свидетельств и патентов  _______нет_____________

Подписи:

Директор ИЯК
Н.А. Качалов

Декан ЛФ
В.М. Ростовцева

И.О. Зав.кафедрой ТПП
Р.Л. Логинова
Конкурсант
Е.Г. Которова

Результаты опроса студентов по оценке педагогической деятельности

участника конкурса среди профессорско-преподавательского состава

Томского политехнического университета

на звание

______________________________Профессор года________________________________________
по группе  _____ Профессор____
год  ___2002____
Фамилия, имя, отчество ___Которова Елизавета Георгиевна_________________________________

Факультет (филиал, институт)____Лингвистики__ИЯК_____________________________________

Кафедра _______теории и практики перевода_____________________________________________

Штатная должность _________профессор_________________________________________________

Ученая степень, ученое звание ______доктор филологических наук___________________________

Сведения об опрошенных студентах

Факультеты, на которых проводился опрос студентов  ________ЛФ__ИЯК_____________________

Количество опрошенных студентов _____________51_______________________________________

Дата проведения опроса  _________19.02.2003_____________________________________________

Используемая система показателей

Максимальная оценка каждого качества – 9 баллов

9-8 баллов – качество проявляется практически всегда

7-6 баллов – качество проявляется часто

5-4 балла – качество проявляется на уровне 50%

3-2 балла – качество проявляется редко

1 балл – качество практически отсутствует

0 баллов – не могу оценить

Результаты опроса студентов

	№ п/п
	
	Средний балл по результатам опроса

	1
	Излагает материал доступно, ясно
	8,8

	2
	Разъясняет сложные места
	8,5

	3
	Выделяет главные моменты
	8,5

	4
	Умеет вызвать и поддержать интерес аудитории к предмету
	8,3

	5
	Следит за реакцией аудитории
	8,5

	6
	Задает вопросы, побуждает к дискуссии
	7,6

	7
	Соблюдает логику в изложении
	8,7

	8
	Демонстрирует культуру речи, четкость дикции, нормальный темп изложения
	8,3

	9
	Умеет снять напряжение и усталость аудитории
	7,9

	10
	Ориентируется на использовании изучаемого материала в будущей деятельности
	8

	11
	Творческий подход к своему делу
	8

	12
	Доброжелательность и такт по отношению к студенту
	8,5

	13
	Терпение
	8,3

	14
	Требовательность
	8,5

	15
	Заинтересованность в успехах студентов
	8

	16
	Объективность в оценке знаний
	8,4

	17
	Уважительное отношение к студенту
	8,8

	18
	Располагает к себе манерой поведения, широкой эрудицией, внешним видом
	8

	
Средний балл:
	8,3


Подписи:

Директор ИЯК
Н.А. Качалов

Декан ЛФ
В.М. Ростовцева

И.О. Зав.кафедрой ТПП
Р.Л.Логинова
Конкурсант
Е.Г. Которова

Анкета для студентов по оценке педагогической деятельности

участника конкурса среди профессорско-преподавательского состава

Томского политехнического университета

на звание

Профессор года

Конкурсант – Которова Елизавета Георгиевна
	№ п/п
	
	балл по результатам опроса

	1
	Излагает материал доступно, ясно
	

	2
	Разъясняет сложные места
	

	3
	Выделяет главные моменты
	

	4
	Умеет вызвать и поддержать интерес аудитории к предмету
	

	5
	Следит за реакцией аудитории
	

	6
	Задает вопросы, побуждает к дискуссии
	

	7
	Соблюдает логику в изложении
	

	8
	Демонстрирует культуру речи, четкость дикции, нормальный темп изложения
	

	9
	Умеет снять напряжение и усталость аудитории
	

	10
	Ориентируется на использовании изучаемого материала в будущей деятельности
	

	11
	Творческий подход к своему делу
	

	12
	Доброжелательность и такт по отношению к студенту
	

	13
	Терпение
	

	14
	Требовательность
	

	15
	Заинтересованность в успехах студентов
	

	16
	Объективность в оценке знаний
	

	17
	Уважительное отношение к студенту
	

	18
	Располагает к себе манерой поведения, широкой эрудицией, внешним видом
	

	
Средний балл:
	


Используемая система показателей

Максимальная оценка каждого качества – 9 баллов

9-8 баллов – качество проявляется практически всегда

7-6 баллов – качество проявляется часто

5-4 балла – качество проявляется на уровне 50%

3-2 балла – качество проявляется редко

1 балл – качество практически отсутствует

0 баллов – не могу оценить

